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ДЕКАДА КАЗАХСКОГО ИСКУССТВА И ЛИТЕРАТУРЫ.

Патриотический спектакль

Балет «Дорогой
дружбы» в театре

имени Абая

М ОСКВИЧИ — любители хорео-
графического искусства ■— с

большим интересом ожидали встре-
чи с танцевальным коллективом Го-
сударственного академического те-
атра оперы и балета имени Абая. И
это понятно: ведь еще сравнительно
недавно в Казахстане не было про-
фессионального   балета.

Интерес к первому балету — «До-
рогой дружбы», показанному теат-
ром имени Абая, определился так-
же обращением коллектива к теме,
подсказанной самой жизнью, стрем-
лением раскрыть средствами танце-
вального искусства события и обра-
зы современников.

Балет «Дорогой дружбы» (лкбрет
то К. Байсеитова и Р. Захарова)
прославляет нерушимую дружбу ве-
ликих народов Советского Союза и
Китая, взволнованно раскрывает ли-
рико-драматическую тему любви и
верности.

Первая картина спектакля пере-
носит зрителей в казахский погра-
ничный аул, где царят веселье и ра-
дость: в двух семьях здесь почти
одновременно родились мальчик
Сабыр и девочка Куралай, которые
по старинному обычаю обручены. В
разгар праздника помолвки в аул
врываются басмачи, грабят селение
и угоняют с собой Жамилю и Ал-
тынай с новорожденными.

С тех пор прошло почти два-
дцать лет. Мы снова встреча-
емся с Сабыром, Куралай и ее
матерью Жамилей, но уже не
в родном Казахстане, а в гомин-
дановском Китае; сюда, убегая от
советских пограничников, их увели
с собой басмачи. Жамиля и моло-
дые люди, руководимые их другом
и наставником китайским коммуни-
стом Ли Сином, принимают участие
в революционной борьбе с гомин-
дановцами.

Но вот гоминдановцы разгромле-
ны частями победоносной Народно
освободительной армии, и Жамиля,
Куралай и Сабыр возвращаются ча
родину. Как неузнаваемо изменился
Казахстан за эти годы, как преоб-
разился родной аул, как озарилось
все кругом радостью созидательно-
го труда и изобилия! Есть глубокий
и прекрасный смысл в том, что
здесь, на казахской земле, герои ба-
лета вновь встречаются со своим ис-
пытанным другом Ли Сином. Он
приезжает п главе китайской де-
легации в первом поезде, проследо-
вавшем по новой железной дороге
Ланьчжоу — Алма-Ата.

Авторы балета и коллектив теаг.
I ра имени Абая создали патриотиче-
ский, красочный спектакль. Тема
дружбы народов, советского интер-
национализма красной нитью про-
ходит в музыке, сочиненной та-

| лантливым казахским композито-
ром Нургисой Тлендеевым, Л. Сте-
пановым и Е. Манаевым, выступаю-
щим также в качестве дирижёра.
Партитура насыщена фольклорны-
ми танцевальными мелодиями, наи-
более широко представленными в
музыке первого акта.

В  постановке  (балетмейстеры   —

Д. Абиров, Р. Захаров и Ю. Кова-
лев) много танцев,  одинаково убе-
дительно выражающих как героиче-
ское начало, так и лирико-драмати-
ческую линию Произведения. Хоро-
ши массовые сцены. Органично    и
мягко соединяется балетная класси-
ка с элементам» казахского танце-

вального фольклора.   В
"этом     отношении    мне

особенно     понравились
девичий танец н изобре-
тательно   поставленный
веселый   танец-игра   из
первой картины. В про-
никнутом       националь-
ным колоритом оформ-
лении    спектакля    (ху-
дожники   Г.   Исмаилова

1 и А.  Молдабеков)  при-

Наиболее яркое впечатление в
спектакле на меня произвели та-
лантливые артисты казахского ба-
лета. В большинстве своем они об-
ладают красивой формой, уверен-
ной и четкой техникой, приятной
манерой танца. Исполнительница
роли Жамили Р. Тажиева проникло-
венно передает патриотизм своей
героини, ее готовность пожертво-
вать жизнью во имя торжества пра-
вого дела. Бесстрашными в борьбе,
нежно-поэтичными в любви рисуют
Куралай и Сабыра- молодые арти-
сты С. Кушербаева и Г. Акжанов.
Отважным, до конца преданным де-
лу революции, верным дружескому
долгу предстает перед нами китай
ский коммунист Ли Син в исполне-
нии А. Бекбасынова.

С. Тулусанова, танцующая пар-
тию нежной и самоотверженной Ал-
тынай, Д. Абиров, создавший запо-
минающийся образ басмача Али, ис-
полнители других ролей, сольных и
ансамблевых танцев — невозможно
назвать в газетной статье много-
численных участников этого инте-
ресного спектакля. Отрадно, чтз
почти все артисты балетной труп-
пы театра получили специальное
образование у себя в республике, —
они являются воспитанниками Ал-
ма-Атинского хореографического
училища.

В заключение мне хочется по-
дружески обратить внимание моих
казахских коллег на отдельные не-
дочеты   балета     и   его  постановки.

Главным из них, как мне кажется,
является иллюстративность, кото-
рая обнаруживается порой в либ-
ретто, музыке и режиссерском ре-
шении спектакля. Наиболее показа-
тельны в этом отношении ситуации
четвертой картины, в числе дей-
ствующих лиц которой имеются гу.
бернатор, гоминдановский генерап
и представитель некоей заокеан-
ской державы. Так же, как и по-
граничники, появляющиеся в кон-
це первой картины, эти персонажи
очерчены чисто внешними средства-
ми. Некоторые сцены в спектакле
затянуты, имеются длинноты и в
отдельных танцах.

В эти дни мне доводилось ветре
чаться с артистами казахского ба
лета, в частности с исполнительни
цей главной роли «Дорогой друж
бы», заслуженной артисткой Казах
ской ССР Ракуль Тажиевой. Я бе
седовала с художниками, требова
тельными, взыскательными к себе
горячо влюбленными в искусство
танца. Можно не сомневаться, что
продолжив работу над спектаклем
они добьются еще большего успеха
и тогда ярче зазвучит хореографи-г
ческая поэма о братской дружбе на
родов.

Суламифь Мессерер,
заслуженная артистка РСФСР.

НА СНИМКЕ:  сцена  из  первого
действия        балета        «ДОРОГОЙ
ДРУЖБЫ».

Фото   Н.   СЕМЕНОВА.

1 влекают жизнерадосг-
1 ные, солнечные первая
1 и шестая картины и
1 эпилог.


